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' Siric Sam ape
- da pomaga pri

lira na narod,

produkciji

Narod naj se zaveda resnega poloZaja in naj si zavi-
ha rokave pri obrambenem programu. Le na
ta na¢in bomo dosegli zmago, pravi nacelnik

Washington, D. C. — William
S. Knudsen, nacelnik urada za
obrambeno produkcijo, je izdal
na amerigki narod apel za sode-
lovanje pri najvisji mogoci pro-
dukciji na vseh poljih, ki more-
jo pripomoé¢i do zmage. Knud-
sen polaga na srce ameriskemu
narodu, da naj se zaveda resno-
sti poloZaja in svetovne krize,
naj si sle¢e suknji¢ in zaviha ro-
kave ter posveti vse svoje moti
samo enemu cilju in ta je: naj-
hitrejsa mozZna produkeija po-
treb8¢in za narodno obrambo.
Element, ki je povzroéil to kri-
zo, ne dopuSt¢a nabenega popu-
S¢anja.
“Bodofa varnost Zedinjenih
- drzav in obramba za naSe demo-
kratske principe v svetu zahte-
va sodelovanje kapitala in delav-
. stva, da se producira sredstva
proti napadom,” pravi Knudso-
nova poslanica. “Urad za pro-
dukeijo obrambenega nacrta ima
| Samo eno nalogo in ta je produk-

.

. cija, ki jo moremo proizvajati s

O

produkcije za narodno obrambo.

kapitalom in delom. Za dosego
tega cilja vabimo k sodelovanju
vse moé¢i ameriSkega naroda.”

K pospesitvi obrambenega na-
¢rta je vlada napravila zadnje
dni sledeCe vazne odredbe: Po-
stavila je pod vladno kontrolo iz-
voz raznih kemikalij, v katerih
s0 glavne one, iz katerih se dela
strupene pline, ki se rabijo v
vojni in za izdelavo gazolina za
letala.

Narocila je gradnjo 60 zasle-
dovalcev podmornic za vsoto
$284,218,700. V tem je zapopa-
dena gradnja Stirih ladij, ki po-
lagajo mreze proti podmornicam
pred vhodom v vaZna pristani-
Sca,

Izbrala je v Tulsi, Okla. pro-
stor za zgradbo tovarne, kjer se
bo sestavljalo letala, za katera
se bo delalo razne dele v avtnih
tovarnah. Dve taki tovarni se
gradita Ze v Omahi, Nebr. in
Kansas City, Mo. Cetrta se bo
zgradila tudi nekje na zapadu.
V vsaki teh tovaren se bo zgra-
dilo 3,600 bombnikoy na leto.

i
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‘ Washington, D! C. — Da je
- Amerika res deZela prilike za
vsakega, ne glede na narodnost
ali rojstvo, samo ¢e ima glavo
' na pravem mestu, dokazuje slu-
¢aj dveh priseljenih fatnov, ki sta
.~ prigla iz Evrope, brez znanja an-
¥ gleskega jezika in, kot vsi dru-
- g, praznih rok. To sta William
¥ S. Knudsen in Sidney Hillman,
- ki stojita danes na ¢elu obram-
§ benega nacrta Zed. drzav, na
. Celu najveljega podjetja, ki ga
* je Se kdaj zacela Amerika. -
William S. Knudsen, rodom
Danee, je priSel na Ellis Island,
- ko je bil star 20 let. V Zepu je
¥ imel $30 in znal je samo par an-
gleskih besed. To je bilp leta
1899. Kmalu je dobil delo v For-
" dovi tovarni za avtomobile, kjer
 je zatel pri najnizjih delih. Kma-
k lu so spoznali njegove zmoZno-
. sti. Njegovo geslo je bilo vedno:
. izdelati ve¢ avtomobiloy in vedno
¥ hitreje. Od Forda je Sel kot pod-
| predsednik k Chevrolet druzbi,
"~ kjer je postal kmalu predsednik.
' Od tam je #el k General Motors
- kot podpredsednik in zatem po-
' stal predsednik tega najvecjega
. avtnega podjetja na svetu.
: Ko je predsednik Roosevelt
¥ iskal ¢loveka, ki bi bil najspo-
' sobnej8i za produkcjo v obram-
" benem programu, so mu sveto-
valei pokazali Knudsena. In
. Knudsen je bil poklican v urad,
- kjer ga je Roosevelt postavil na
Gelo obrambene produkcije.
Knudsen dela vsak dan od 8:30
- dop sedmih zveéer. Ob velerih ne
‘¥ zre nikamor, kot da se kvedjih
§ véasih za par ur vsede h kar-
- tam,
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. Drugi tak slu¢aj je pa Sidney
~ Hillmana, ki je prisel iz Litvin-
. skega, ko je bil star 20 let. To
. je bilo leta 1907. V Zepu ni imel
' niti $30 kot Knudsen in nobene
besede angled¢ine ni znal. Da-
‘Des je predsednik obladilne uni-

nizacija v Ameriki, obenem je
pa direktor pri obrambeni komi-
siji, kjer zastopa interese ameri-
Skega delavstva. Knudsen in
Hillman, dva priseljenca, eden
zastopa ameriski kapital, drugi
amerisko delavstvo, oba pa vodi-
ta produkcijo za obrambo Zed.
drzav. Od teh dveh je odvisno,
da bodo Sla obrambena dela brez
ovire naprej. Delo in kapital sta
dva glavna ¢initelja pri tem.

Hillman je zacel delati v Chi-
cagu, kjer je rezal blago za oble-
ke. Leta 1910 je pomagal v
stavki pri Hart, Schaffner &
Marx, kjer je unija dosegla pra-
vice in podpisala pogodbo, ki je
v veljavi ze 30 let. Od tam je Sel
v New York, kjer je bil leta
1915 izvoljen predsednikom uni-
je v obladilni industriji, katero
mesto ima Se danes.

Leta 1934 je pripeljal svojo
unijo v Amerisko delavsko fede-
racijo in par mesecev pozneje pa
k CIO. Zadnje ¢ase se mnogo
trudi, da bi se doseglo sporazum
med obema delavskima organi-
zacijama.

il Yt
Nov grob

V drZavni umobolnici v Lima,
Ohio, je preminila Barbara
Stipkovié, rojena CeliSié, stara
63 let. V bolnisnici se je naha-
jala skoro vseh 35 let, odkar je
dospela iz stare domovine. Ro-
jena je bila v selu Rastoke, ko-
tar Jaska, kjer zapusca edino
héer, Tukaj zapulca soproga
Franka, ki je doma iz istega
kraja. Njih dom je na 6239
Carl Ave. Truplo lezi v po-
grebnem zavodu A. Grdina in
Sinovi, 1058 E. 62. St. Pogreb
se bo vrsil jutri dopoldne ob
devetih v cerkev sv. Pavla na
40, cesti in potem na pokopali-
gée Kalvarijo. Naj bo ranjki
ohranjen blag spomin, preosta-

- Je, ki je najvelja delavska orga-!
A

lim na8e sozalje.

ey ; Anglijapriéaimjeneméke“
' Dva naseljenca sta na celu ameriski obrambi

NAJNOVEJSEVESTI

LONDON, 23, dec.— Zunanji
minister Halifax je bil ime-
nika v Washigtou. Na njego-
novan za angleSkega posla-
vo mesto za zunanjega mini-
stra je bil imenovan Anthony
Eden, ki je bil resigniral iz
te pozicije leta 1938 kot v
protest radi pakta v Monako-
vem. Eden je hil zdaj vojni
minister, katero mesto je bilo
zdaj dano Davidu Margesso-
nu, ki je bil svoje case usluz-
ben v neki ¢ikaski depart-
ment trgovini.

LONDON, 23. dec.— Angleski
bombniki so tekom noc¢i bom-
bardirali razne kraje vse od
nemskega Porurja pa do Ja-
dranskega morja. Med dru-
gim so metali bombe tudi na
Reko v italijanski Istri,
ATENE, 23. dec.—Vsled silne-
ga topniskega ognja Grkov,
so italijanske Cete denas za-
pustile vazno mesto Chimaro
in se umaknile proti Valoni.
Tekom nedelje so grski in an-
gleski zrakoplovei sklatili 18
italijanskih letal.
SAFIA, Bolgarija, 22. dec. —
Bolgarski vojni minister Das-
kaloff je danes izjavil, da ne
bo Bolgarija sluzila za orod-
je nobeni drzavi, Tej opazki
polagajo velike vaznosti radi
najnovejSe nemske propa-
gande v Bolgariji.

v .
parasutarje v kratkem
London, 22. dec, — V vojaskih
in letalskih krogih izjavljajo, da
bo Hitler poslal v kratkem na
tiso¢e letal in paraSutarjev na
angleSko otolje, da prisilijo An-
glijo na kolena Se pred spomlad-
jo. Dejstvo, da so nemski bomb-
niki pono¢i primeroma varni v
Angliji, bo dalo Hitlerju pogum,
da bo poskusil zasesti Anglijo s
padalniki, katere bo poslal v ti-
soc¢ih letalih na anglesko otodje.
Nemei bi se najprej vrgli, ta-
ko sodijo AngleZi, na angleika
zrakoplovna pristanisca, jih raz.
dejali in tako onemogocili angle-
Skim letalcem braniti deZelo pred
nemsko invazijo.
—0
Tajnice opozarjajo
Tajnica drustva sv. Marije
Magdalene, §t. 162 KSKJ, taj-
nica drustva sv, Cecilije, §t. 37
SDZ in pa tajnica drustva Ju-
tranja zvezda, §t. 137 JSKJ bo-
do pobirale asesment nocoj
med 6, in 8. uro v spodnjih pro-
storih stare Sole sv. Vida. Pro-
sijo ¢lanstvo, da gotovo porav-
najo asesment,

Tretja obletnica
V cerkvi sv. Vida se bo brala
na boziéni dan ob 11:15 sv. ma-
3a za pokojnim Rudolfom Bu-
kovec v spomin tretje obletni-
ce njegove smrii. Sorodniki in

Nove vrste ples!

Popularni ameridki ples
“two-step” bo menda kmalu
w2z mode zdaj, ko je tzumal
Mussolini popolnoma nove
vrste ples, Zaenkrat ga je
vpeljal samo » wrmadi, zla-
sti v Albaniji in Afriki. Po-
tem se bo morda udomadcil
tudi med narodom. Ta ples
se plese tako, da se napravi
en korak naprej, dva kora-
ka nazaj. Ta ples se posebno
lepo plede po taktw roénih
granat in ob ragljonju
strojnie.

Kongresnik Young napada
senatorja Tafta, ki hoce
Vot s
obdavciti revne
Kongresnik Stephen M. Young
iz drzave Ohio je ozigosal na-
mero ohijskega senatorja Taf-
ta, da se zniza davke bogatim
in da se nalozi vedje davke rev-
nim. Po naértu senatorja Taf-
ta bi se znizali davki bogatih
slojev od 50 do 75 odstotkoy, a
onim, ki zasluZijo malo, bi se
zvisali od 100 do 150 odstotkov.
“Na ta nadin,” je rekel kon-
gresnik Young, “bi se znizali
davki senatorja Tafta in dru-
gih bogatasev za polovico, K
sre¢i mora take davke najprej
odobriti kongres in ta pa kaj
takega ne bo mnikdar sprejel.
Cemu e bolj udariti revne?”
e e e s
Oglejte si to gosebnost
Frank in Marion Sodnikar,
lagtnika Merrymakers Cafe na
4814 Superior Ave. in Tino Mo-
die, lastnik Modic Cafe in Twi-
light Ballroom, 6025 St. Clair
Ave, vas vabijo, da pridete ogle-
dat in se zabavat z nove vrste
muzikalnim apanatom, ki je znan
pod imenom “Automatic Hos-
tess.” V vsem Clevelandu je sa-
mo 20 takih aparatov in garan-
tirana vam jeZ njim prijetna za-
bava.

Selitev trgovine
Mrs. Mary Mahni¢ bo preseli-
la svojo delikatesno in grocerij-
sko trgovino iz 1130 E. 68. St. v
nove in vetje prostore na 1136
E. 71. St. Toplo se priporoca
cenjenemu obéinstvu Se za na-
daljno naklonjenost.
Pratike so tukaj
1z stare domovine so dospele
Druzinske in Blaznikove prati-
ke za leto 1941. Dobe se v knji-
garni JoZe Grdina, 6113 St.
Clair Ave. Ker je pratik le
omejeno Stevilo, se zglasite ta-
koj ponje.
Sedma obletnica
V Cetrtek ob osmih se bo bra-
la v cerkvi sv. Pavla na 40. ce-
sti zadusnica za pokojno Joha-
no Kramarsi¢ v spomin sedme
obletnice njene smrti. Sorodni-
ki in prijatelji so vabljeni.
Iz bolniSnice
Iz Glenville bolninice se je
vrnil John Pire, 6305 Glass

prijatelji so vabljeni.

Ave,

A}

Philadelphia.—Neko poroéilo
zatrjuje, da je bilo ve¢ bomb, ki
so jih vrgli nemski bombniki v
Angliji, napolnjenih z Zaga-
njem. Bombe so bile izdelane v
Skodovih tovarnah na Cedkem
in ¢eski delavei so jih napravi-
li neskodljive kljub paznji nem-
8kih madzornikov.

Na to so prisli oni angleski
delavei, katerih naloga je, da
izkopljejo nerazstreljene hom-
be in jih uniéijo. To delo je,
seveda, zelo nevarno in zato

CEHI DEVAJO ZAGANJE V BOMBE

pravijo tem vojakom “samo-
morilni oddelek.”

Tako je ta oddelek izkopal
neko bombo, na kateri je bilo
napisano: “Napravljena v Ce-
hoslovakiji—Skoda.” Vojaki so
se ¢udili, da bi se bomba, ki je
bila izdelana v tej slavni tovar-
ni, ne razpotila. Previdno so
razdrli bombo in nadli v njej
mesto smodnika navadno Zaga-
nje. V njem pa je bil listek, na
katerem je stalo zapisano: “To
je majboljSe, kar moremo sto-
riti!”

Italijani so izgubili
144 letal v 12 dneh

London, 22. dec. — AngleZi,
ki se posluzujejo na afriskem
bojis¢u Hitlerjevega nacina boje-
vanja, takozvanega blitzkriega,
so sklatili Italijanom v 12 dneh
bojevanja najmanj 144 letal,
medtem ko so jih sami izgubili
samo 13. 88 so jih sklatili v zra-
ku in 56 so jih uni¢ili na tleh
v zrakoplovnih pristaniséih.

Angleska bojna letala brez-
hibno sodelujejo z armado na
tleh ter so Z njo v neprestanih
stikih, poroc¢a poveljstvo. Med-
tem ko bojne ladje obstreljujejo
italijanske postojanke z morja,
ko tanki in truki z vojasStvom
napadajo na suhem, iS¢ejo avija-
tiéarji italijanska letala in poro-
¢ajo premikanje laske armade.
Poroécila trdijo, da napravijo
najve¢ Skode sovrazniku letala,
ki imajo po osem strojnic, s ka-
terimi obsipajo italijanske kolo-
ne.

Fasisti, ki branijo pristanisce
Bardio ,se Se vedno drze. Sodi
se, da imajo ukaz od vrhovnega
poveljstva, da se vzdrze kolikor
mogoce dolgo, da bo medtem do-
bil general Graziani ¢as pripra-
viti armado za obrambo Tobru-
ka, ki lezi 60 milj zahodno od
Bardiesianes F e it
Anglezi s tako silo bombardi-
rajo Bardio s suhega in z morja,
da je v mestu praveati pekel, ali
kakor se je izrazil italijanski
begunec: hujse je, kot ¢e bi bru-
hal pod njimi ognjenik Vezuv!
0
Nemci smejo zdaj zopet
plesati

Berlin,—Od spomladi, ko je
Nem¢ija udarila z vojsko proti
zahodu, je bil v Nemdciji vsak
ples prepovedan. Vlada je zdaj
odredbo spremenila v toliko, da
se smejo prirejati plesi od bo-
zica do novega leta vsak dan,
potem pa po trikrat na teden.
e

Po purana naj pride
V Slovenskem drustvenem do-
mu v Euclidu je bila sinoéi pri-
sojena nagrada, lep puran, Ste-
vilki 044076. Lastnik naj se
zglasi nocoj do sedmih v Domu
za nagrado. Ako se ne zglasi, se
bo dvignilo drugo Stevilko.

Preskrbite si gazolin
Na boziéni dan bodo veéino-
ma vse gazolinske postaje za-
prie, zato se opozarja avtomo-
biliste, da pravoéasno napolni-
jo tanke, ¢e se holejo ma bo-
zicni dan voziti,
Obéni zbor ditalnice
V nedeljo 29. decembra se bo
vrdil obéni zbor Slovenske na-
rodne ¢italnice v uradnih prosto-
rih 6417 St. Clair Ave. Pridetek
bo to¢no ob dveh popoldne. Clan-
stvo je vabljeno, da se udelezi.
Iskreno voséilo
Vesele bozitne praznike in
sreéno novo leto posiljajo vsem
znancem in prijateljem — Mr,
in Mrs. Andy ZdeSar ter héerka.

Pevska vaja
Baraga Glee Club ima nocoj
ob 6:45 pevsko vajo za nastop
na bozi¢ni dan., Vse ¢lanice so
proSene, da gotovo pridejo.
V sredo ne bo lista

dne do detrtka zjutraj.

Ker je v sredo boZiéni dan
Ameriska Domovina ne bo iz8la.
Na$ urad bo zaprt od torka opol-

Led. drZave se ne boje groZenj nacijev

jo nevtralnosti pri

ne vaznosti.

Washington, D. C. — V ame-
riskih vladnih krogih ni opaziti
nobenega strahu radi grozenj iz
Berlina in Anglija bo dobila Se
naprej vso mozno pomo¢ iz Ame-
rike. Nemdcija je namreé zelo
yvznemirjena radi najnovejSega
apela iz Anglije, da ameriska
vlada zapleni vse ladje v ameri-
Skih pristaniscih, ki so last ber-
linsko-rimskega osis¢a in jih iz-
ro¢i Angliji. Ta apel iz Anglije
je takoj naSel odmev v Berlinu
in Rimu. Nemski uradni krogi
so takoj prisli z izjavo, da bi Zed.
drzave s takim ¢inom napravile
vojno potezo in da bo Nemcéija
pazila, kaj bo storila ameriska
vlada. Iz vladnih krogov v Rimu
Se pa poroca, da bi Zed. drzave
storile neprijateljski ¢in in krsi-
le nevtralng postavo, zato upa-
jo, da se to ne bo zgodilo.
Ameriska vlada se Se ni izja-
vila, ¢e bo ugodila prodnji An-
glezev, da bi zaplenila ladje osi-
S¢a in ladje onih drzav, ki so pod
nemsko vlado. Pri tem gre za
dve nemski ladji, 27 italijanskih,

Neméija je posvarila Zed. drzave, da ne prekoraci-

pomoc¢i Angliji, toda v

Washingtonu ne polagajo tem groznjam nobe-

niscéih in katere bi Anglija rada
dobila v roke.

Iz vladnih krogov v Washing-
tonu se poroca, da vlada ta apel
iz Anglije skrbno.Studira in kot
se je izjavil nek visok vladni
uradnik, bodo Zed. drzave te la-
dje tudi zaplenile, samo ¢ée bodo
nadle kako postavno pot za to.
Splo$no mnenje pa je, da Nem-
¢ijo zelo skrbi, da prihaja iz
Amerike vedno ve¢ pomo¢i An-
gliji,

Hamilton Fish, republikanski
poslanec iz New Yorka, je izja-
vil z ozirom na groznjo iz Ber-
lina: “Zed. drzave bodo Ze same
odlodile, kaj je zanje boljSe, da
se zavarujejo ameriski interesi,
ne glede na pritozbe iz Berlina.
Devetdeset odstotkov Ameri-
kancev Ssimpatizira z Anglezi.
In ¢e zeli nemska vlada bolj pri-
jateljskih odnoSajev z Zed. dr-
zavami, naj ustavi delovanje vo-
hunov in agitatorjey v tej deze-
1"

Senator Adams, demokrat iz
Colorade je pa rekel: “Mi nima-
mo nobene pravice zapleniti ino-

37 danskih in 28 francoskih, ki
feze v raznih ameri¥kih prista-

zemske ladje v mirnem ¢éasu, ne
zase, ne za kako drugo drzavo.”

London, 22. dec. — Doslej Se ni
znano, koliko oseb je bilo ubitih
sinoé¢i, ko je padla nemska bom-
ba na neko hif%o v Londonu, kjer
so ljudje pripravljali boziéna
drevesca, darila, igrace in razne
jedi, da bodo imeli vse v redu za
bozi¢ne praznike. Med rusevina-
mi, med razbitim pohistvom,
igracdami, raztrganimi dekoraci-
jami lezijo trupla ubitih. MoZje
in zene, ki so Se malo prej peli
bozi¢ne pesmi, stoje nemo pri
razvalinah.

“Prislo je tako nenadoma,” je
rekel nek moski. “S Zeno sva bi-
la ravno v kuhinji, kjer sva pri-
pravljala jedila. V sobi so se
ljudje smejali in se Salili, pa pe-
i,

e NS e Tl
Naenkrat smo zaslisali Svist

Nemci sal vrgli bombe na lﬁée, kjer so imeli ljudje vse
pripravljeno za praznovanje bozica

zel na razvaline.

V vseh hisah in podzemskih
skrivaliscih v tem okraju so bili
veseli partyji. Ko so se oglasile
svarilne piscéali, ljudje niso beza-
Ii v skrivalisce, ¢e Se niso.bili
tam, Mislili so pac, da ne bo kaj
posebnega.

Ognjegasci odmetujejo navia-
ko, da pridejo do trupel pod raz-
valinami. Nimajo upanja, da bi
bil 8e kdo Ziv tam spodaj. V tem
poslopju je bilo najmanj 150 1ju-
di, ko je padla bomba.

Poleg Londona so Nemeci hom-
bardirali tudi Liverpool. Angle-
i1z so vrnili Nemecem napad s
tem, da so bombardirali Berlin,
kjer so bombe zanetile poZar v
tvornici letal. Dalje so bombar-

bombe. In to je vse, kar je osta-
lo od naSega partyja,” je poka-

dirali Ostend, Antwerp, Havre
in Amsterdam.

Atene, 22. dec.—Grske cete
so napravile nov sunek globlje
v Albanijo ter zavzele utrjene
visine pri Tepelini in Klisuri,
porocajo vesti s fronte. Tudi
drugod grika armada. stalno
napreduje in zlasti ob obreZju
proti Chimari. Na severni fron-
ti za Pogradcem so Grki zajeli
vazne italijanske postojanke,
Sicer je pa bojni polozaj tak
kot je bil pred dvema dnevoma,
poro¢a vrhovno poveljstvo.
“Iniciativo imamo mi in vsi po-
skusi faSistov, da bi nas vrgli z
zajetih postojank, so brez uspe-
ha.”

Sinoé¢i so angleski bombniki
poleteli ¢ez Jadransko morje
in bombardirali italijansko pri-
stanii¢e Brindisi, kjer so bom-
be zanetile mnogo poZarov.

Pri Tepelini in Klisuri je gr-
8ka pehota zavzela dve vasi in
pregnala fasiste iz utrjenih vi-
8in. Pri tem sta bila zajeta dva

Vsi poskausi fasistov, da |

bi vrgli Grke s pozicij, so

brezuspesni, poroca grsko poveljstvo

bataljona fasistov in en itali-
janski polkovnik,

Grski kralj je poslal voja-
kom na fronto lepo bozi¢no da-
rilo in sicer 70,000 steklenic ko-
njaka in 2,000,000 cigaret, V
tem ga posnema tudi narod, ki
je prevzel vsakojaka vozila, ki
jih je mogel dobiti, v katerih
vozijo boziéna darila vojakom
na fronto,
el
Pobiranje asesmenta

Tajnik Slovenskega delavske-
ga domg na Waterloo Rd. na-
znanja, da bodo drustva pobi-
rala asesment v ¢etrtek, 26. de-
cembra zveder, v dvorani §t. 3,
mesto na 24, decembra radi
praznika,

Naj pride iskat!

Na seji druitva Ribnica je
nekdo pozabil ovratnico (scarf).
Dobi jo pri Andy Sadarju, 6811
Bonna Ave,
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o83 No, 300
! Dr. Anton Korosec

Po smrti kralja Aleksandra je bil poklican dr. KoroSec
iz pregnanstva domov. Regentski svet, ki vr8i do polnolet-
nosti kralja Petra II. vse kraljevske pravice, je v zaletku
februarja 1935 razpustil skups€ino in razpisal volitve za 5.
maj. Kmalu po volitvah je bila imenovana nova vlada dr.
Stojadinovica z notranjim ministrom dr. KoroScem, ki si je
vzela za nalogo, da pomiri in ublaZi ostra nasprotja med
vladno stranko in opozicijo. Gospodarsko stanje se je zale-
lo polagoma izboljavati, napredovala je socialna zakonoda-
ja, v zunanji politiki pa se je konec meseca januarja 1937
dosegel prijateljski sporazum z Bolgarijo in dva meseca po-
zneje pogodba z Italijo, ki jam&i obojno mejo na suhem in
na morju in ureja medsebojne politiéne razmere v smislu
prijateljstva, varnosti in nenapadanja.

Pri novih volitvah decembra 1938 so kakor Hrvati tako
tudi Slovenci ponovno dokazali strjenost svojih vrst. Nova
vlada Dragife Cvetkovita je upostevala Zeljo Hrvatov in
Slovencev in tudi splo$en politiCen poloZaj ter zavrsila ko-
nec avgusta 1939 pogajanja, da se drZava z razdirjeno sa-
moupravo uredi sporazumno z vsemi njenimi deli.

Dr. Korosec je kmalu po volitvah izstopil iz vlade, toda
bil je izvoljen v senat in tam imenovan za predsednika senat-
ne zbornice. Toda vlada je potrebovala njegovo mo¢no roko
in drzavni$ko spretnost in ga zopet poklicala v ministrstvo;
dala mu je portfelj ministra vzgoje, v katerem Cinu je tudi
umrl.

Tako je konéal politi¢ni tek najvecjega slovenskega dr-
zavnika, ki mu ga ni bilo enakega v slovenski zgodovini.
Smelo lahko trdimo, da je bila ravno dr. KoroSceva zasluga,
da se je ustvarila Jugoslavija. To lahko podpremo z bese-
dami Ivana Hribarja, znanega slovenskega rodoljuba in ve-
likega Slovana, ki je v knjigi “Moji spomini,” zapisal o dr.
Koro3cu sledede:

“Dne 11. oktobra (1918) je bil za nas narod kritien
dan prve vrste. Ta dan je bil poklican k cesarju Karlu v Ba-
den predsednik Jugoslovanskega kluba, dr. Anton KoroSec.
Cesar ga je hotel pridobiti, da se v imenu naSega naroda iz-
javi za Avstrijo in zadovolji z narodno avtonomijo. Ko bi
se bil dr. KoroSec v tem smislu izrazil, je gotovo, da bi do
nadega zedinjenja s Hrvati in Srbi ne bilo priSlo. Na sre¢o
je stal pred cesarjem pravi moZ, ki se ni dal pridobiti ne po
“milostnih” besedah ne po obljubah in ki ga ni oslepil “si-
jaj krone.” Odgovoril je cesarju jasno in odlo¢no in resil s
tem ne le na$ narodni obstoj, temve je poloZil tudi temelj
nasi bodoCnosti v lastni drzavi.”

" Tako priznava Ivan Hribar, ki je bil sicer drugacnega
politiénega prepri¢anja, kot dr. KoroSec, da je bilo na dr.
Koroseu leZece, e se ustvari Jugoslavija ali ne in da je dr.
KoroSec ime! pred seboj samo eno misel: zdruZitev juZnih
Slovanov v eni drzavi. In ko je bila ustvarjena drZava
juznih Slovanov, je ostal do zadnjega utripa svojega srca
zvesto na strazi, da ostane ta drZava prav taka, kakrSno so
si zaCrtali njeni ustvaritelji. Stal je do zadnjega na straZi
za pravice svojega slovenskega naroda. Njegova edina Zelja
je Se bila, da bi doZivel dan, ko bi bili zedinjeni vsi Slovenci
v obmoé&ju ene drzave. Tega sicer ni docakal, ampak priSel
bo &as, ko se bo zgodilo tudi tg.

Cleveland, Ohio

Mon., Dec. 23, 1940

Tudi na nas, ameriSke Slovence, je mislil dr. Koro3ec
ter se nas spomnil s posebno poslanico 29. novembra 1936.
Pisal nam je:

“Od svojega ozemlja, ki ga je naselil nas narod v davni-
ni, je izgubil v teku stoletij dve tretjini v morju germaniza-
cije. Iz ozemlja, ki mu je ostalo, je v drugi polovici prete-
klega in tekom nasSega stoletja izgubil nadaljne stotisece
svojih sinov: v Ameriko, v Westfalsko, na vse kontinente
jih je pognalo in iztrgalo iz domace grude za trdi kruh, ki
ga domovina, majhna, revna in tesna, ni mogla dati,

Pri nobenem narodu na svetu izseljevanje ni bilo tako
trdo in bridko. Drugod je skrbela za svoje izseljence drZa-
va, ki je mnogokrat usmerjala svoje izseljevanje po gospo-
darsko-politi¢nih ekspanzivnih ciljih. Na§ delavec pa je bil
zapudden in prepuiten samemu sebi. Skromen, priden, Zi-
lav in vztrajen si je sam kréil svojo pot in si v tujini ustvaril
nov dom.

Koliko nevarnosti, zlasti zaradi njegove izredne prila-
godljivosti in jezikovne sposobnosti, da ga valovi tujih na-
rodov zagrnejo, da izgubi svojo narodnost, svoj jezik in vero
svojih ocetov, :

In vendar na$d izseljenec ni izginil, ni utonil, niso ga za-
grnili valovi tujih narodov. Ker je §la Z njim v tujino misel
na rodno vas, ofeta, mater, dekle, na domade navade, na do-
madi, dragi kraj, §la je Z njim na ta misel in hrepenenje po
domovini je mnoge zopet pripeljalo nazaj domov, pa Ceprav
morda samo umreti, potem, ko so pustili v tujini vso svojo
mo¢ in mladost.

Velika in bogata je tujina, silen je tok njenega Zivlje-
nja, nada vas pa je majhna, skromna in revna. Ali ta vas je
nada in vaSa sveta zemlja.

Danes, ko je na¥a domovina svobodna, Cuti v polni me-
ri, da ste sinovi, ki ste dale¢ od nje, tudi del nje, Ceprav na

.

Spomin na mladost

Pise Matevz Leskovec

Naj malo napisem, kako se
malemu otroku vcepi strah, da
ga pomni yse zivljenje. Tako
so bili tudi meni vcepili ta
strah, da mi Se dan danes vec-
krat pride na misel, kadar pre-
midljujem svoja mlada leta.

Moj oce je bil obrocar, Delal
je namrec¢ obroce, katere so ra-
bili za obijanje zabojev, kate-
re so potem posiljali v daljne
kraje. Podnevi je bil najvel
vedno v gozdu in kar je Cez
dan nasekal je zvecer obdelal
in naslednji dan pa je Ze robo
prodal, da nam je tako sluzil
kruh. Za zimo si je pa ved-
no napravil malo veéjo zalogo
lesa, da ga je v zimskih dneh
doma obdelaval.

To robo smo domace imeno-
vali koretele. Vasovalcu je
imel vedno kaj noyega poveda-
ti. Vsak vecer so prisli po eni
trije v vas. Najbolj gotov in
to¢en pa je bil Pavlinov To-
maz. Ta je bil redno vsak ve-
¢er pri nas. Se nismo imeli ¢a-
sa odmoliti roZni venec, je Ze
potrkal na vrata,

On je vedel povedati novic
iz Sirnega sveta kljub temu, da
ni bil nikjer drugje kot v do-
madi vasi. Tako je priSel ne-
kega veéera k nam in nam vo-
£¢il dober vecer. Tudi oce s0
mu odgovorili po nasi lepi sta-
ri navadi. Nato pa so ga vpra-

Sali: “No, kaj bo$ kaj novega

povedal, Tomaz?” On pa je
rekel, da ni¢ posebnega, samo
mrzlo je tako, da kar Skriplje
pod nogami, pa vendar Se ne
tako kot je bilo tam doli na
Hrvatskem. Tam je bil pa tak
mraz, da so kar hrasti pokali.
Tako se je pri¢ela njegova po-
vest.

Pravil nam je kako so volko-
vi raztrgali neko mlado dekle
in da niso pustili od nje nié
drugega kakor tisto, kar je bi-
lo ostalo v éevljih. Od tu pa je
presel na divjega moza in nam
Je pravil, kako so neko¢ lovili
to ¢udno prikazen, Ocle ga je
takoj vprasal kako vendar so
ga vjeli?

On pa pripoveduje dalje.
Skuhali smo velik kotel Zgan-
cev, katere smo postavili pred
naso kolibo, poleg Zgancev pa
smo postavili $kaf moéne pija-
ce. Ko se je najedel Zgancev,
ga je pricelo moéno Zejati, na-
pil se je moéne pijace iz skafa
in tako obleZal pijan pred naso
kolibo. Ko smo zjutraj vstali,
smo ga videli tam lezati. Brz
smo napravili kletko in ga stla-
¢ili notri. To je bila strasna,
grda posast, ki je imela veli-
kanske nohte, da bi bilo gorje
tistemu, ki bi ga bil zagrabil.

Na vprasanje mojega oceta,
kaj so naredili s to divjo zveri-
no, je rekel, da so ga odpeljali
v mesto in ga tam prodali za
dobre denarje. S tem je bilo
tudi konec njegove povesti. Mi
otroci pa smo ga verno poslu-
Sali, da se nikomur ni ljubilo
iti spat ko je bil ¢as zato. Sede-
li smo na zakurjeni peéi in ver-
no poslusaii dozivljaje Pavli-
novega TomaZa. Ta veler je
morala naSa mati rabiti Sibo,
da nas je spravila spat. Poseb-
no tezko pa je bila meni, ker
gem moral lezti po lestvi na
podstresje.

Nikakor se nisem mogel
znebiti divjega moza, kar za
menoj po lestvi je prihajal. Ti-
sto no¢ sem imel strasne sanje
in z vsemi moémi sem se boril

=

znjim., Videl sem ga kako je
stezal tiste grde kremplje pro-
ti meni. Tako sem bil zdelan,
da sem zjutraj komaj vstal za
v 8olo. Ob takih in sli¢nih pri-
povedkah so nam potekail zim-
ski veceri.

Zopet je prisla ljuba pomlad
in moj ole je zopet pricel iska-
ti po gozdu primernega lesa
za svoje izdelke. Po cele dne-
ve je prehodil tam po meniSev-
skem gozdu. Nekega dne pa
je prisel domov in moji materi
pripovedaval, da je videl veli-
ko malin, kjer bi se jih izplaca-
lo nabirati. Moj ole pravi:
“Jutri je cetrtek, otroci ne gre-
do v Solo pa gresta lahko fant
in punca z mano in jima bom
pokazal tisti prostor z mali-
nami.”

Zveder so nama povedali,
da bova §la naslednji dan z
oc¢etom nabirat maline. Kakor
sem to sliSal, pa mi je takoj pla-
nil v glavo tisti divji moz in Ze
gem bil v strahu, kaj bo, Ce ga
srecava tam in kako se ga bova
branila. Torej prisel je d¢as,
da odidemo z oc¢etom po te pre-
klicane maline. Prisli smo na
mesto z malinami. Tu nama
o¢e naroci, da kar tu ostaneva
in nabirava dokler se on ne
vrne, nato je odSel urno po svo-
jem opravku.

Komaj pa nama je oce izgi-
nil izpred odi, Ze se mi je za-
zdelo, da tam po gozdu nekdo
Sumi in prihaja proti nama,
Vsak pticek, ki se je spreletel
iz grma v grm, se mi je zdel kot
divji moz, Tako, da sem naj-
vel ¢asa zamudil samo z opa-
zové.njem, kje neki bom zagle-
dal divjega moza. Minute so
hile dolge kakor cele ure in to
vse iz samega strahu pred div-
Jim moZem.

Konéno pa se mi je zahote-
lo, da malo pogledam po goz-
du. Stopil sem na stran in ko-
maj sem napravil par korakov,
pa ti nekaj tako straSansko za-
vpije, da sem se tako prestra-
§il, da sploh nisem veé vedel
ikje se nahajam. VrZem stran
tisto ko8aro, pa jo uberem pro-
ti domu, kar so me nesle noge
in moja sestra pa zamano vpi-
ie, ¢es, kaj se mi je vendar pri-
petilo, da sem jo tako urnih
kra¢ mahal domov. Povedal
sem ji, da sem videl divjega
moza in tako sva vsa upehana
prisla sre¢no domov.

Mati se naju je nemalo ustra-
gila, misle¢, da se nama je pri-
petila kak8na nesreca, Kamlu
za tem pa je prisel na mesto,
kjer sva midva obirala maline,
najin o¢e in ko je videl leZati
najine koSare tam na tleh, se
mu je tudi ¢udno videlo in Ze
#a je skrbelo kaj se je pripeti-
lo, da naju ni vec¢ tam. Tudi on
Jo mahne hitrih nog proti do-
mu. Ko me je zagledal, da sem
ze doma, mi je Ze od dale¢ po-
zugal s prstom, ¢eS, zakaj si
mi napravil tak strah. Povedal
sem mu, da je bil priSel divji
moZ in naju je: odpodil.

Takoj sva se odpravila na-
zaj, da se prepric¢ava o tem div-
jem mozu. Pokazal sem mu
prostor, kjer sem stal, ko se je
oglasil divji moz. Oce je skrb-
no vse pregledal in je konéno
ugotovil, da sem stopil na spe-
¢ega zajea. To je bilo lahko
gpoznati, kajti zajec, ki je tam
spal in na katerega sem bil
stopil, je pustil na svojem le-
zi8¢u 8e nekaj dlake. Ko mi je
ote vse to natanéno dokazal,

tedaj se mi je Sele srce malo
potolaZilo in s ¢asoma sem po-
zabil na to zverino, ki sem jo

noben ne izgubi.

Izseljensko vpradanje je za nas Slovence kakor bridka

NIKOLI NI ZVEZDICA LEPSE BLESTELA
Nikoli ni zvezdica lepSe blestela,
ko v noti boZiéni blesti se tvoj sij,
z zvezdo k domu bi jaz hrepenela,
v dolino tiho, kjer dom moj stoji.

Pozdravila rada bi drage, voscila,
boZi¢ne pozdrave, ponesi tja ti,
na sveti vecer, ko bos tam svetila,
pozdrave, bolesti tam moje izlij.

V tujini ponesem spomine v gomilo,
ko leZe k pocitku — nesrecno srce,
pri veénem BoZi¢u, naj sre¢no bi bilo
— uboge Nenade — nje strto srce . ..

Ko bodo zapeli domacéi zvonovi,

na hrib¢ku pri fari — v dragi vasi,
naj sreca, rojaki, ozarja vam lica,
bozZiéni mir naj se po svetu glasi.

Nikoli ni zvezdica lepSe blestela,
ko v noéi bozi¢ni, blis¢i se tvoj sij .. .
Vecernica draga, s teboj bi hitela,

tuji zemlji in pod tujo oblastjo in njeno Zeljo in njeno voljo.
Da vas obdrZi prav vse, da ostanete vsi njeni otroci in se,

bolecina. Nasa drZava je za naSe izseljence Ze mnogo sto-

rila, a vemo, da je treba $e mnogo vel storiti in kar je stor-

jenega, izpopolniti. Predvsem pa moramo v vecji meri go-
jiti medsebojne stike, naSe vezi podvojiti. Ako nas bo vodi-
la globoka in iskrena ljubezen do skupne nase domovine, ve-
re in jezika nasih oCetov, bomo prebredli vse tezkole in bo-
mo vsi zedinjeni v enem cil.ju*: veliini domovine.

Tako je Cutil ta na¥ iskreni Slovenec.
Slovenske matere, rodite nam $e takih sinov!

kjer dragi, slovenski moj narod Zivi!

Marija Kurnik.

imel vtisnjeno v moZganih.
Zato pa pravim, da nikar
otrokom pripovedavati takih
bajk ali jih strasiti s kaksno
prikaznijo, ker ga lahko opla-
8i8, da si ne bo upal v mraku iz
hise in konéno pa, ko bo sam
vse pronasel in se preprical, da
vsega tega ni nikjer, bo imel pa
lahko Se starSe za bedake, ki
so mu utepli v glavo, nekaj kar
sami niso verjeli.
e

Silvestrov vecer na
Holmes Ave.

Da se dostojno poslovimo od
staréga leta, priredi kot je Ze obi-
¢ajno, Slovenski dom na Holmes
Ave. skupno z delniskimi dru-
8tvi, plesno veselico na Silvestroy
vecer 31, decembra.

Za omenjeni vecéer je Ze splo-
3na navada, da se s kaksno zaba-
vo poslovimo od starega leta in
ohbenem pricakamo novega leta,
da si podamo roke z Zeljami, da
bi bili zdravi in zadovoljni v no-
vem letu.

Zdi se mi najbolj primerno, da
se zberemo omenjeni vecer v
tem narodnem hramu vsi ¢lani
2ollinwoodskih drustev ter s svo-
Jimi znanel in prijatelji pricaka-
mo novega leta v veseli druzbi,

Ce pogledamo nazaj v staro
domovino, bomo videli v kak-
snem poloZaju se nahajajo nasi
sorodniki in prijatelji, posebno v
nasih krajih pod Italijo, ko se
nasi fantje bojujejo po Albanij:
in Afriki za tega krutega polen-
tarja. Kaj vse bi dali, da bi mo-
gli podati roko svojim sorodni-
kom in prijateljem in se veseliti
z njimi za boziéne praznike ali
novo leto.

Res nad vse srecni smo v tej
novi domovini, v tej svbodni de-
zeli, kjer si lahko privod¢imo po-
Steno zabavo., Zato pa bhodimo
veseli in pricakujmo v veseli
druzbi novega leta z zeljo, da Se
nadalje ostanemo svobodni in bo
viadal mir Se nadalje v tej deze-
li. Ker je Slovenski dom narodna
last in nekako ognjisée Collin-
woodcéanov, se pri¢akuje velike
udelezbe. Apeliram na vse nase
rojake in rojakinje, da se odzo-
vete omenjeni vecer ter pokazi-
te dobro voljo napram korpora-
ciji, ki ima tezkoée kakor vsako
narodno podjetje. Cisti preosta-
nek od te prireditve je namenjen
za odplacitev dolga naSega doma
in to je v korist nas delnicarjev.

Dom sedaj povoljno napredu-
Jje, kar je zasluga postenih usluz-
bencev in uradnikov kakor tudi
odjemalcev,

Torej, Se enkrat vam klicem,
pridite vsi ta vecer v Slovenski
dom na Holmes Ave., kjer bo do-
volj zabave za vse. Vstopnina je
samo 35 centov, Igral pa bo Ed-
die Sims orkester. (Clanice Zen-

skega kluba pa bodo skrbele za

prvovrsten prigrizek, direktorij
pa bo skrbel za izvrstno kaplji-
co.. Vi pa prinesite s seboj le do-
bro voljo in gladka grla, da bo-
mo tudi kakSno zapeli, Pricetek
ob pol osmih, konec pa enkrat

‘ proti jutru.

Zelim prav vsem delnifarjem

Illlllll&llllllll

verjamete .

al pane —
i e —
Tako so tekli dnevi naprej.
Vsak dan sem telefoniral nase-
mu predsedniku Jimu, ¢e je Ze
dobil iz Pennsylvanije kako mr-
tvasko naznanilo, ali zahtevo, da

nasega doma kakor tudi vsem
citateljem tega lista prav vesele
boziéne praznike in sreéno novo
leto,

Frances Susel.

———0

PodruZnica st. 25 SZZ

Hitro se nam priblizujejo bo-
Ziéni prazniki polni lepih spo-
minov na preteklost in s praz-
niki pa se nam kaj hitro bliza
tudi konec leta. Pri drustvih pa
bo treba sedaj podati kar naj-
bolj natanéne racune o poslova-
nju v preteklem letu.

Zato prosim vse tiste ¢lanice,
k katerim sem navadno hodila
vsakega pol leta po asesment, da
bi sedaj same prinesle na moj
dom, ker moja noga Se ni do-
volj zdrava, da bi vas mogla
cbhiskat na vasemu domu. Naj
vam bodo te vrstice v opomin in
prosnja, da bi v-tem mesecu po-
ravhale svoj zaostali asesment,
da bo meni mogoce predloziti to-
¢ne raCune na januarski seji.

Na decemberski seji ste sliga-
le, da je naSa podruZnica prav
lepo napredovala v tem letu. V
oba oddelka je pristopilo 129
¢lanic. Sedaj imamo rednih ¢la-
nic 1050 in v mladinskem oddel-
ku pa 65, torej skupaj 1,115 ¢la-
nic. To je pa Ze lepo Stevilo. To-
da sedaj pa nikar ne mislimo, da
je to dovolj. Prepricana sem, da
ste Ze brale, da je prihodnja
kampanja zopet blizu, ki se pri-
¢ne s 1. januariem 1941,

Ze sedaj apeliram na vas vse
¢lanice, da bomo $le skupno na
delo 8e za ve¢jo in moénejso po-
druznico. V mojih tajniskih
knjigh imam Se veliko prostora
za vpisal nove élanice. Le na-
prej, v slogi je moc.

Nove-uradnice za leto 1941 sg
slede¢e: predsednica Margaret
Tomazin, podpredsednica Jennie
Stanonik, tajnica Mary Otoni-
car, 1110 E. 66 St., blagajni¢ar-
ka Dorothy StrniSa, zapisnika-
riea Julija Brezovar, duhovni
vodja msgr. B. J. Ponikvar, re-
diteljica Pauline Zigman, nad-
zornice Mary Zadnik, Mary Ma-

| rinko in Mary Stanonik. Upam,

da bo ta odbor z vso svojo moé-
Jo delovala za veéjo in moénejdo
naso pedruznico in vso organiza-
cijo Slovensko Zensko zvezo.

VoS¢im vesele boZiéne praz-|

naj klub poslje tje pogrebee. Jim,
ki je bil sam v velikih skrbeh,
mi je zagotavljal, da gre vsak
dan vprasat na vse domove na-
sih ljubih jagrov, ¢e je kaj novic
in ni nikjer izvedel kaj posebne-
ga. Jimu je ta vsakodnevna eks-
pedicija zelo narobe hodila, ker
gre revez tako nerad iz doma.
Se rece, saj bi bil lahko vse po-
trebno zvedel po telefonu, pa je
ceneje, ce se pelje z avtom. Am-
pak kakor se je na teh pohodih
zamudil vsak dan, ga je njegova
Urska vsako jutro sproti sprase-
vala, ¢e se je bil peljal v Penn-
sylvanijo gledat za naSimi fan- -
ti.

V cetrtek zjutraj me je pa Jim
poklical Se pred zajtrkom in ves
iz sebe krical v telefon: “So zZe
doma in srn so pripeljali ko
dey!”

“Kdo pa, Jim?” bi rad vedel.
“Jazbee, pa Kozar sta jih pri-
peljala. Mandel in Dolenc sta pa |
se tam, da jih Se nekaj nalomi-
ta. Ampak nekaj bo narobe, ce

kaj vem.”

“Kaj bo narobe?”

“Terdo je tako hud ko kraski =
jesih, Po telefonu se mi je naj-
prej raportal kot svojemu visje-
mu, da so srne doma, potem je
pa zacel vtikati v debato tvoje
ime in bolj ko je pripovedoval,
bolj je kri¢al in take besede
oprijemal, da sem se bal, da se
ho telefon vnel. Pa tako je hitel,
da ga Se razumeti nisem mogel.
Samo toliko sem razumel, da bo|
iel Se danes k lojerju in da te
ho tozil za $500,000.”

“Kogaaa?’ sem se ustrasil.

“Aha, za pol milijona se hosta
nosila. In sicer $250,000 zaradi}
puske in $250,000 zaradi patro-|
nov.” ‘

“Kaj pa je bilo narobe s kara-
binko in naboji?”

“To boé pa Ze na krvavi rihti
zvedel. V naglici mi je povedal:|
da si mu nalasé¢ dal tako flinto,
ki ne bi izstrelila niti strzena od’
korenja, patrone si' imel pa naz
modene v vodi nekaj dni, prednoj
=i mu jih dal. Tozil te bo, ker si
ga nalasé postavil v smrtno nes
varnost, ker je stal srnjam il
srnjakom nasproti s puSko, kij
ni streljala.

Palil je in palil, pa je v ka*
rabinki reklo samo: plink, plinks
plink. Srne pa vanj in ¢e bi né
bil naglo sko¢il za smreko, bi g&
bile pohodile, da bi ne bilo osta* |
lo od njega drugega, kot paf
Skornjev. UZil je toliko strahus: i
da zdaj ne bo mogel najman)
Sest mesecev deliti kart pri mar=§
jadu. In to, pravi, je zanj vredno§
med brati pol milijoncka. Se ré-§
e, morda se bo dal pregovoril!
in bo odnehal za par dolarjevi |
ampak brez ni¢ se ne bo§ izmd ¥
zal, pravi.” :

]

—

“Jim, jaz bom pa tebe tozil, ki :
si me danes spravil ob delo, Ki*
ko naj pa zdaj kaj delam, ki 8°1
me tako prestrafil. Pa je ki
omenil, katerega odvetnika b
vzel ??

“Pa ne vem.”

“Jim, ali se Se spominjas, ka |
ko sem te oni dan spustil, ko ?"
pri Klausu petel igral in kako J€ §
Klausov Janez krical, da ti n& §
las¢ pomagam.”

“Aha!”

“Da bo§ vedel, res sem te nd §
1a&¢ spustil. In zdaj bo§ pa B
nekaj zame napravil.” f

“Kaj pa?”’ :

“Jazbeca spelji na pravo pof'!‘ l
da mi bo odpustil. Kaj mi priv® f
5¢i5, da me bo spravil ob vse® J
Pa Se ¢isto po nedolznem.”

“Kaj naj pa storim?” j .

“Ti, ki zna§ tako lepo besedoj,_ '
postaviti, kot bi roZice sadil, £ |
prepri¢aj, da me niti toziti né.
more v drzavi Ohio, ker je puﬁkf" '

nike in sreéno blagoslova polno! nercbe streljala v Pennsylvab i
novo leto v vsem ¢lanicam nafe|ji. Take so naSe postave. Ja¥ i
podruznice, vsem glavnim urad- | bec ne pozna postav, saj se Se ok
nicam in sploh vsemu ¢lanstva: marjasu véasih zmoti, in ti 0§
Slovenske Zenske zveze, verjel. Jaz ti bom pa v zahval? f

"Mary Otonilar, tajnica. | bri prvi priliki udelil sto pa solor §

AL la]i pa plauder.” h
Pljua normalnega ¢loveka| “Orajt, e boS res. Bom Vide!:
vsesajo v 24 urah 18,864 litrov | %aj se da napraviti s Stajercem: |

zraka. (Se pride.)
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SATAN IN

-} “Za poglavarjem seveda.”
. “Zasledovale so poglavarja,
| pa niso ni¢ nasle.”

“Ker mislis le na to, kar se je
zgodilo, ko smo véeraj odjezdi-
{li odtod na haciendo. Misli ne-
koliko nazaj!”

Malodusno me je gledal.
“Kam nazaj?”’
“Misli na tisto, kar se je zgo-
dilo veeraj, ko sem pregnal na-
" |padalca!”

- “Mislim!” je dejal in spet gu-
{bal celo.

“Pistikrat si éepel visoko Vv
8kalah in si dalje videl ko jaz.
Pomisli! Kaj sta storila napa-
{dalca, ko sem nenadoma stopil
{bred njiju?”

“Najprvo je zbezal belokoZec,

njim pa poglavar, ko si mu

Abrestrelil roko.”

€1 “Da! Velika junaka sta oba!
I!n kod sta bezala?”

“Po dolini navzgor.

ffem ju videl s skale.”

"1 “Pudi mi smo jezdili po doli-

€ i navzgor proti haciendi, pa ni-

9 fmo nasli nobenih sledov.

1L Mi ved povedati, zakaj ne?”

{

\
5
2
o

|-
a (ll ;_:
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Dobro

v

aé | Nekaj ¢asa je molcal pa de-
.j,:

sle | “Svet je skalovit in skala ne

.el, [Prejema sledov.”

E'."‘Je res. Toda prijezdili smo

tz PiSe rori na travnat svet, na ka-

{erem se vsaka sled dobro vidi.
Fa tudi tam nismo nifesar na-
3
st Spet je moldal in razmisljal.
adlf {'a e mu je razjasnil obraz. 73~
10 Wahno je povedal:
| “Na travnatem svetu ni bilo
Ta“Wdeti sledov, ker sta prej zapu-
.. la dolino!”
it} | “Tako je! In kam sta Sla be-
dah Bkozee in poglavar?”
| “BKam —?” je pomisljal. “Po
enah gotovo ne, ker sta jezdi-
N4 Na konju se ne da priti v ti-
dn0 . .7: skale.”
g Si," “Gotovo ne. Si si pogledal do-
n.e; fho, ki smo po njej jezdili na
1 lki endo?” e
» A ¥Da, Vem, kaj misli moj ve-
i prat! Ozke, stranske sote-
ka<lkg ge stekajo v dolino —.”
ik ey, in —?”
| "V eno tistih sotesk sta kre-
a! Moj mladi rdeti brat
fidi prav dobro tudi z dusevni-
abW i e
nal | Propy je torej, da poiseva so-
mar Mgk ki sta v njo krenila. In
' M hova nasla Yume. Ali mi-
e YW moj rdedi brat, da sta Sla v
orit iy bno sotesko?”
rjeVil “No! Krenila sta v sotesko,

5

“ i ukaione - f)glavarja i b k'r Bt I.n fe,uha j'e .bil'a. ¢e Oltarnega drustva pa. si pri-
i ljudje. Kajti tak poglavar [ Gozdov in trat ni bilo v njej, ta- pnite druitvene svetinje, ¢e je

gre 7z doma brez bojevnikov.”
“Gisto pravilnd! Ali mi bo
i mali brat povedal, zakaj
. kal fBrayg iskati poglavarja in nje-
a po f9% ljudi prav na potu k haci-
bdi?n
| “Ne vem.”

g, kar “Poslusaj! Razlezil ti bom
ko $ ["0je misli! Yume mislijo napa-
ko j¢ § haciendo, kakor ves. Torej
i na"‘.»,orijo nekje v njeni blizni in
o ajo na ugoden trenutek, ozi-
*ma na povelje belokoZea, ki
e ns",.,,a" ga véeraj prijela na meji
pa B [*Ciende.

1 Skrivajo se, da kje ne naleti-
19 na nje hacienderovi vagqueri
pobi > pastirji —. ViSe nad hacien-
2. . | 8o sami pasniki, tam se ne
WOrejo skriti. Tukaj spodaj pa
polno dolin in sotesk. Tu nek-
S0 ge gkrili. Pa kje?
Poglavar in njegov spremlje-
¢ sta pridla véeraj v tole do-

Prezo, je gotovo tabor pogla-

5 pbo ijhno razdaljo.

#aj zasledovali.

ga imenujejo belokoZei pol ure.

na prezo in sta slu¢ajno na-
sla na vas. e pa sta prifla

. [®rjevih ljudi kje v blizini, Ce
ﬂ? "avim v blizini, ne mislim na
( Kajti da so:
e kje &isto blizu, bi bili go-
o gligali streljanje ali pa bi
0 bi] poglavar poklical na po-
¢, prijeli bi nas bili ali pa

Polozaj je torej takle, Yume

ISKARIOT

Po nemfkem izvirnikn K. Maya

taborijo kje v kaki stranski so-
teski, toda tako dale¢ odtod, da
se do njih ni sliSalo streljanje.
Reciva tako dale¢, da potrebuje-
jo gotovo dobro uro na konju do
sem. Uro dale¢ odtod nekje so
torej skriti.

Ali mi bo povedal moj mali
brat, kaka mora biti dolina, kjer
taborijo Yume?”

Tehtno je povedal:

“Vem. Gozdnata mora biti,
drevje mora biti v njej, ki se za
njim lahko skrijejo, in pa tra-
va, pada za njihove konje.”

“Res je. Poiskati morava to-
rej dolino, ki nudi Yumam te
pogoje za taborenje,

Koliko dolinic sva srecala vée-
raj, ko smo potovali na hacien-
do?”

“Mnogo."”

“Ene so prihajale od desne,
druge od leve, kajne?”

“Da"’

“Kaj misli moj brat, katere
doline prihajajo v postev, tiste,
ki leze na levi, ali tiste na des-
ni?”

Zaman si je trl glavo.

“Ne vem,” je dejal.

“Naj pomisli moj brat, da le-
%i hacienda severovzhodno od-
tod! Tabor napadalcev pa mo-
ra biti blizu haciende!”

“Iskati je torej treba tabor v
soteskah, ki prihajajo od leve
strani?”

“Vsekakor.

Ali je 8tel moj brat dolinice,
ki prihajajo od leve?”

“Tri so bile.”

ki pride v postev?”

“Ne vem.”

“Pomagal ti bom. Dejala sva,
da taborijo Yume najbrz neda-
le¢ odtod. Kako daleé¢ je bilo do
prve soteske?”’

“Potrebovali smo tisti éas, ki
“In druga?" /

“Druga je bila cetrt ure da-
je.”

“In tretja?”

“Tretja pa je bila zelo zelo
dale¢ odtod.”

“Pa! Tako dale¢, da vobce ne
pride v postev. Racunati mora-
va torej samo s prve in drugo
sotesko in od teh dveh s tisto, ki
nudi Yumam vse pogoje za ta-
borenje.

Moj brat naj dobro pomisli!
Kaka je bila prva soteska, vsaj
kolikor je je bilo videti z glavne
doline na stoé¢iséu?”

Ni dolgo pomisljal.

“Prva dolina je bila videti oz-

ko vsaj sodim.”
“Dober spomin imad! Dolina,
ki je v njej treba iskati tabor
Indijancey, torej dolina z £0Z-
dom in trato, mora biti vsaj pol
ure dolga.
“Na stoci&¢u vsaj je bila zelo
siroka.”
“Tprej je gotovo daljSa kid
prva. In verjetno je, da v njej
taborijo Yume. In ta verjetnost
bo &e veéja, ¢e najdeva, da je
gozdnata.”

“In kako bova to nasla?”

“Pogledala si jo bova.”

Zajahala sva.

7 mladostno vaznostjo je po-
vedal:

“Toda zelo previdna morava
biti! Kajti za drevjem, ki ga

me!”
Veselo sem se nasmejal.

lilo bi me, da bi ne ti¢ali morebi-
ti kje drugje.”

1
.

do opazili

opazijo!”

(Dalje prihodnjic.)

“Da. Kako bova nasla dolino,|Slovenci §t. 48 SDZ priredi

iteva, se utegnejo skrivati Yu-

“Seveda! In celo Zelim si, da
bi se skrivali za drevjem! Vese-

“Ampak,” je dejal nekoliko
zbegan nad mojo veselostjo, “ce
se skrivajo za drevjem, jih ne
bova opazila! Yume pa naju bo-

“Bova Ze skrbela, da naju ne

Bojete, pa vneto je ugovarjal.

KOLEDAR

DRUSTVENIH
PRIREDITEV

DECEMBER

28.—Drustvo Srca Jezusove-
ga SDZ, ples v Twilight dvora-
ni,

31.—Slov. dom na Holmes
Ave., priredi skupno z delniski-
mi drustvi plesno zabavo.
31.—Drustvo sv. Stefana st.
224 KSKJ priredi Silvestrov ve-
¢er v dvorani sv. Nikolaja na
Superior Ave. in 36. cesta.
31.—Praznovanje novega le-
ta v SND, Maple Heights.
31.—Gospodinjski klub na
Jutrovem ter direktorij SDD
priredita ples in zabavo v Slo-
venski delavski dvorani na
Prince Ave.

31.—Slovenski drustveni dom
na Recher Ave., Euclid, O., pri-
redi plesno zabavo in obhaja-
nje Silvestrovega vecera.
31.—Dom zapadnih Sloven-
cev na Denison Ave, obhaja Sil-
vestrov vecer,

— 1941 —

JANUARLJ
4,—Sportman’s Dance v Twi-
ight Ballroom, 6025 St. Clair
Ave,
4.—Frances Rupert Cadets
§t. 14 SZZ prirede plesno vese-
lico v Slovenskem domu na Re-
cher Ave.

5. in 12.—Svetovidski oder
ima predstave v novi Soli sv.
Vida.

11.—Drustvo Brooklynski

—

‘Winter Frolic and Dance” na’
6818 Denison Ave. v Domu za-i
padnih Slovencev. |
11.—Drustvo Danica &t. 11
SDZ priredi plesno veselico v
SND na St. Clair Ave.
11.—Drusdtvo Zumberak HBZ
ples v Twilight dvorani.
12.—Skupna prireditev vseh
podruznic Slov. moske zveze Vv
SND na St. Clair Ave.
18.—Jolly Jester’s Club, ples
v Twilight dvorani.

SND.

18.—St. Vitus Boosters &t. 25 |
KSKJ plesna veselica v SND.

25.—Amigos Club, ples Vv
Twilight dvorani.

25.—Pevski zbor Adria ples
v Slovenskem drustvenem do-
mu na Recher Ave,

26.—St. Vitus Holy Name
Juniors, Minstre]l Show v Solski
dvorani.

26.—St, Christine’s Cadets
prireditev v Solski dvorani sv.
Kristine.

FEBRUAR
1.—Drustvo France Prese-
ren §t. 17 SDZ plesna veselica
v SND.

2.—Godba fare sv. Vida pri-
redi sezonski koncert v Twi-
light Ballroom,

9.—Slovenska narodna cital-
nica prireditev v SND.

4. in 5.—St. Vitus Holy Name
Juniors, Minstrel Show v Solski
dvorani.

8.—Noble Cadets st. 49 SZZ
prirede plesno veselico v Willow
Tavern, St. Clair Ave. in E, 222
St.

15.—Sunny Ray orkester
plesna veselica v SND ob priliki
5. obletnice obstanka.

15.—Golden Blue-ettes pri-
rede ples v Slovenskem domu
na Holmes Ave,

15.—Drustvo Soca §t. 26 S.
D. Z. priredi plesno veselico v
Domu zapad. Slovencey, 6818/
Denison Ave.

22.—Zenski klub Slovenske-

di maskaradno veselico v zgor-
nji dvorani,

22.—Skupna drustva fare sv.
Vida prirede plesno veselico v

MARCH

2. — Slovenski basist John

Lube p;?redi konecert v SND na
St. Clair Ave, '

APRIL"
26.—Jolly Fishermen’s Club,
ples v Twilight dvorani,

Oltarno drustvo pri
sv. Vidu

Kakor Ze navadno, bomo ¢la-
nice Oltarnega drustva fare sv.
Vida tudi letos pri polnoénici
prejele skupno sv. obhajilo. To-
¢no ob 11. uri se priéne ura mo-
litve za boZié in roZni venec.
Prosim vse ¢lanice in tudi druge
farane, da pridete ob pravem
¢asu in v velikem &tevilu. Clani-

katers nima, naj se zglasi pri
meni in jo lahko dobi, kajti s
tem boste lahko debile prostor
v cerkvi spredaj, ki bo doloCen
za Nas.

Katera pa bo iz katerega-koli
vzroka zadrZana ta vecer, pa naj
ge vsaj v duhu udelezi z nami te
poboznesti. Molile bomo tudi za
bolnike.

Na zadnji nasi seji,
‘msgr. B. J. Ponikvar priporoc¢a-
li, da obiStemo nase bolne ¢lani-
ce ter da jim pomagamo v bole-
zni, da na primer, o pravem {a-
su preimejo sv. zakramente, da
jth na to opozorimo in jih tola-
7imo v trpljenju. Zato vas pro-
sim drage sestre, da obiscete bol-
nike in jim pomagate v bolezni,
posebno take, ki so v blizini ali
ste mogote celo sosede, ker za
mene bi bilo preveé, ¢e bi mora-
la sama obiskavati vse.

Na nasi decembreski seji je
bila &e precej lepa udeleZba,
upam pa, da bo na januarski seji
veaj dvakvat tolika. Upam, da
bo do tedaj tudi nasa blagajni-
¢arka Mrs, Otonitar ozdravela
in prisla na sejo, kar Bog daj!

'
|}

S0 nam!

Moja Zzelja je, da bi vse Zene, ki
spadate v Zupnijo sv. Vida pri-|
stopile v Oltarno drustvo. Pla-
cujemo samo 10 centov mesetne py mumakaze.

|

. — e

|John Gornik, Giddings Rd.

- 1"0rli"" na katoliski
shod

* Ko se je pred leti pricelo Zi-
vahno gibanje za Slovenski ka-
toliski shod v Lemontu, Ill. sem
se tudi jaz namenil in sva se od-
lo¢ila z mojo boljSo polovico, da
se tudi midva pridruziva temu
skupnemu izletu v Lemont. Mi-
slil sem si: “Saj itak ne greva
nikdar nikamor kam bolj v od-
daljene kraje,” ker pa je moja
soproga ravno tisti ¢as pred od-
hodom nekaj obolela, sem se pa
odloc¢il, da se sam udelezim,
Pridruzil sem se Piskovim iz
64. ceste. Tako smo se udelezi-
Ii Mrs. Pisek, Mrs. Vintar in mo-
ja malenkost. Na kolodvor nas
je peljal Pisekov Tone, ker pa
mu nismo povedali kam naj nas
pelje, alfbolje refeno, jaz nisem
vedel, na katero postajo naj gre-
mo, zato nas je odpeljal najprej
na Union postajo. Tu pa ni bilo
nikogar od nase skupine in vod-|
stvo postaje nam je povedalo, da
smo se najbrz zmotili in da bi bi-
li morali iti na Pennsylvania po-
stajo.

Casa nam je le malo preosta-
jalo in treba se je bilo poZuriti,
da ne zamudimo in res smo pri-
8li ba§ o pravem Casu. Tam je
7e stala skupina ljudi in ni nam
bilo treba dolge ¢akati, ko nas
je ze potegnil vlak proti Chica-|
gu. Precej je nalival dez tisto
noé, udelezba pa je bila zelo ve-
lika in eni so si krajsali cas s
petjem, drugi pa so zadremali.
Jaz nisem zatisnil ocesa celo noc |
in veste, da ce ¢lovek ne spi tudi
ni potem naslednjega dne dobro
razpolozen. Ko pa smo se zju-|

ga doma na Holmes Ave. pl'ire'itraj krog pol sedmih pripeljali

v Chicago, je bilo tam prav lepo
yreme,. :

Veste pa da smo Slovenci hi-|
tre narave, tu se je skupina kar|
vsula iz vlaka in nekaj kar nas
je bilo bolj potasnih, smo pa za-
ostali. Hitrejsi so dobili bus, jaz

debati My, Jurca z
dogovrila,

Po kratki
voznikom busa, sta se

da naj kar tam pocakamo in nas|]

bilo dovolj prostora tudi za prt-
ljago, so dale dekleta svojo telo-
vadno obleko na streho busa, ker
jepa le precej hitro Slo, je price-
la ta obleka leteti po tleh, sapa
bi jo bila skoro odnesla. Father
Jager je pa vse to videl, ker je
ravno slucéajno gledal nazaj in
takoj zapove vozniku, da ustavi
in hajd po obleko, ki pa je bila
7e precej za nami in jo je drugi
voznik pripeljal do naSega busa,
Ko so ta dekleta sreéno zopet
dobile’ svoje telovadne obleke,
vstopijo in ena hudomuSno pri-
pomni: “Ti presnete hlace, koli-
ko sitnosti naredijo.,” Druga pa
brz pripomni: “Véasih pa tist!
Se ved, ki jih nosi.” Razume se,
da je bilo smeha na koSe. Ker
smo imeli nekoliko zamude s
temi hlaami, zata smo prisli
zadnji na mesto v Lemont. Tu-
kaj pa nam je Father Jager zo-
pet narocal, da naj si vsak za-
pomni Stevilko busa, da se bo
zvecer z istim peljal nazaj. Se-
veda meni ni bhilo mar Stevilke,

 ker je bil dan lep in spm si mi-

slil, da se bom Ze skom peljal
nazaj, kajti moje misli so mi
vedno uhajale domov, ker me je
skrbelo kako se doma bolezen
razvija.

Kako lepo in prijetno je bilo
tu, tega vam ne bom opisaval, ker
80 ze drugi opisali. Sli smo torej
§ procesijo na gricek., Tu gori
pa so se vrstili govor za govorom
in eden bolj navduSevalen od
drugega, Ko pa smo se popal-
dne tako sencili in pogovarjali,
je priSel pogovor tudi na voznjo
nazaj. Ze me je skrbelo in pre-
mislieval sem kako in kaj, pa pri-
de My, Mohor¢i¢, ki me prijazno|
yprasa, ¢e imam 7%e sedeZ za na-
zaj. Ko mu povem, da ne, pa mi
rece, kar z mano pojdi, se bos
pa pri meni stisnil.

Prisli smo do busa, tu pa me
zagleda rojak iz Addison Rd. in
pravi: “John, tukaj ni prostora,
se ne bos mogel z nami voziti.,”
My, Mohor¢i¢ pa mu je prigovar-
jal, da bom pri njem sedel, ko je
pa le e nekaj godrnjal, sem mu

in Mr. Mohor¢i¢ iz 61. ceste in|pa kar povedal, da se ni treba!
Se nekaj drugih smo pa ostali.|bati za bus, saj pod mojo tezo se

ne bo polomil, ker tehtam komaj
125 funtov Zive vage. (Nevosé-
jivosti nikjer ne manjka!) Ko

¢lanarine. Ta denar se porabi| bo prisel iskat. Sicer ni prijetno| pa je moj sin (ki je bil tedaj za-
za cvetlice, ki se jih tekom leta) cakati, pa kaj smo hoteli, saj| posljen v Chicagu )videl, da ni-

rabi v nasi cerkvi.
Imamo pa tudi $e dolg na veli-
ki oltar, zato pa imamo razne

smo si bili sami krivi, ker se ni-
smo pozurili s prvimi.
Kmalu pa se je bus vrnil in

mam prostora, me je odvedel na
drugi Orlov bus.
Predno pa smo od tukaj po-

prireditye in nekaj ¢lanic je tu-|nas odpeljal k cerkvi sv. Stefa-| gnali, zopet pride Father Jager

di darovalo po 50 dolarjev in|na. V dvorani pod cerkvijo smo|{in vprasa: “Ste vsi od Orla

92

veb. Seveda vse ne moremo s ta-| dobili nekaj okrepéila, ker smo|Enoglasno smo pritrdili, Eeprav
ko velikimi vsotami na dan, za-|pa bili med zadnjimi, sSmo mora-|smq bili vsi pomeSani in ker se

to pa vsaj prispevajmo kolikor
moremo. Saj ¢e da 50 ¢lanic
vsaka po en dolar je ravno toli-
ko, kot ¢e bi ena darovala 50 do-
larjev. Ko bi nas bilo tiso¢ ¢la-
nic pri Oltarnem drustvu, kot
jih je, na primer, pri podruZnici
at, 25 8%Z, potem bi nam paé ne
bilo freba tako skrbeti kako se bo
dolg plagal na oltar.

Je Zze res pri drugih drustvih
je posmrtnina v denarju, tudi
pri nas je posmrinina, a v dru-
gi obliki in katero bomo vzeli s
seboj v veénost., Ob nadi smrtni
uri nam ko gotovo v tolazbo, kar
smo storile v Zivljenju za hiSo
bozjo in bivalisée Tistega, ki nas
ho scdil.

Vesele boziéne praznike zelim
vsem naSim c¢atitim duhovni-
|kom, é¢. golskim sestrami, kakor
' tudi veem nadim trgoveem, ki so
nam bili tekom leta naklonjeni
in kon¢no pa tudi vsem naSim
'sestram, ¢lanicam Oltarnega
deruétva ter vsem Citateljem
| Ameriske Domovine,

Frences Baraga, tajnica.

—rad

Beseda mumija ni egipéan-
',skega porekla, kakor vsi mi-
| slimo, ‘temyet jevira iz perzij-
'ske besede mum, ki pomeni vo-
sek, V Egipt so to besedo pri-
\nesli Arabei, iz Egipta je prisla
do nas. V juznih krajih Jugo-
‘slavije Se zdaj ponekod pravijo
|svecarjem in voskarjem mumd-
zije, Skarjam, ki sluZijo za pri-
rezovanje stenia na voScenicah,

li tudi tu zopet hitet in si zasigu-
rati, s kom se bomo vozili v Le-
mont. Ko sva se tako z Mr, Mo-
horc¢icem malo sprehajala, sva
videla celo vrsto busov. Ze sva si
zadovoljno mislila, no, sedaj jih
bo pa dovolj. Ko tako prikora-
kava do enega teh busov, nama
pride nekdo nasproti in nama
pove, da je vse to rezervirano za
“Orle,” 8la sva napre] in zopet
so nama rekli, da je za “Orle.”

Korakala sva dalje in med tem
pa so “Orli” Ze zasedli buse, ker
je bil pa sluéajno v Se enem busu
zadnji sedez prazen, me poklice
znenee Se 1z stare domoyine:
“Johyp, kar sem gori pojdi, tu je
g en sedez prazen,” In vstopim
misle?, mogoce se bo pa dobilo
tudi za mojega spremljevalea
M. Mohoréi¢a, Ravno v istem
busu pa se je vozil tudi Father
Jager, vodja Orlov. Malo sem se

treba iti z busa. Moj prijatelj

dezu je bilo bolj temno in se

dobro.

bil ustrasil, ker sem mislil, da bo

John pa me je hitro potolazil, da
ne bo ni¢ hudega. V zadnjem se-

ni prav dobro videlo, zato pa mi
pravi moj prijatelj, kar narobe
ga obrni tisti listek pa bo yse

Father Jager je pregledaval in|
izprafeval, e smo vsi od Orla
in da naj vsak pokaZe svoi.vo-
zni listek. Ni dolgo trajalo, ko
smo. bili pripravijeni za odhod.
Skozi mesto so busi vozili bolj
pecasi, ko pa smo prisli ven iz
mesta, tedaj pa je Slo vedno hi-

pa Father Jager ni vozil v naSem
busu, zato pa gmo bili malo bolj
brez skibi. Toda tudi na tem
busu nismo imeli srece, ker pa
voznik menda ni vedel kje je ko-
lodvor in zato pa nas je prepe-
ljaval po kamnitih cestah, da
nas je treslo, kar se je dalo in
smo se ze bali, ¢e imamo 8¢ svo-
je Zelodee na pravem mestu.

Zopet smo bili zadnji in smo
prispeli na kolodvor tik pred od-
hodom viaka. Tu pa me je ro-
jak, ki me je bil izgnal z busa,
yprasal: “John, kako si pa 'ti
prisel sem?” Jaz sem mu pa na
kratko povedal, da ker ni bilo
prostora v busu, me je voznik pa
kar na stueho privezal. Prijazni
rojak se je takoj nekam izgubil,
ko je dobil tak odgovor. Potem
#a pa nisem ve¢ videl. Potova-
nje domov je bilo pa bolj mirno,
ker smo hili vsi precej utrujeni
in zaspani. Torej tako sem se z
“Orli” vozil kontrobant. Saj ve-
ste, da ko ¢lovek pride s potova-
nja, da par dni ni vse v redu,
dokler ne pride zopet v stari tir.

ve in srefen in vesel BoZi¢ vsem
mojim sopotnikom,
Oty

1Z DOMOVIRE

—Smrt Celjana v potoku. Iz
Dolskega je priSla v Celje vest,

treje. Ker pa v busu menda ni

Zelim, da bi se Se kdaj znaSel na |
lepem gri¢ku v Lemontu, ampak | {}
na drug naéin. Najlepse pozdrs-|i!

da so nasli v potoku MIinstici
truplo 44 letnega Mihaela Mihel-
¢i¢a, ki je zadnje ¢ase bival v Go-

sposki ulici v Celju, kjer Zena
opravija sluzbo hisnice. Mihel-
¢i¢ je bil na oroZznih vajah v
Skofji Loki, Oglasil se je pri
svoji rodni obéini pri Sv. Krizu
in zaprosil za podporo. Ker so
mu podporo odklonili, ga je to
tako presunilo, da se je pognal
v potok in utonil,

—Poroke. V Vuhredu sta

se porotila glavni urednik “Ve-
Garnika” g. Bojan Ribnikar in
hiéerka znanega industrijeca gdé.
Vida Pahernikova. — V Maribo-
ru sta se porodila magistratni
uradnik g Zula Maks in gdé.
Bavéer Marija ter davéni urad-
nik g. Bavéer Marija in gdé.
Tiller Anica.
—Mesto venca na grob pok. g.
prof. Ernesta Terstenjaka je
daroval g. dr. Matija Hodevar
iz Domzal 100 din za slepce.

MAL! OGLASI

Prijatel's Pharmacy
SLOVENSKA LEKARNA
Vogal St. Clair Ave. in E. 68th
ENdicott 4212
Pripeljemo na dom.

VOSCILO IN PRIPOROCILO
Vesele bozicne praznike
in srecno novo leto Zeli
East 39th St. Cafe
slovenski restavrant, kjer
se servira domace vino,
okusna jedila in pivo.
Mrs. Josephine Anton-
cic, 3858 St. Clair Ave.,
lastnica, se zahvaljuje od-
jemalcem in prijateljem
ter se priporoca Se v bodo-
ce.

Za dobra vina

se vedno

zglasite
pri

ANTON KOROSEC
6629 St. Clair Ave.
ENdicott 2233

PRIPOROCILO ZA
PRAZNIKE
V zalogi imamo domace
suhie Sunke, Zelodee in klo-
base, vsake vrste sadje za
bo7i¢ po nizkih cenah.
Vsem odjemalcem in pri-
jateljem Zelimo vesele bo-
Zicne praznike in srecno
nove lete. Se toplo pripo-
recamo
FRANK SKULY
. 6313 §t. Clair Ave.
grocerija in mesnica
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Za odrasle otroke

\\ Idealno darilo je ta Rem Rand
pisalni stroj. Ima vse érke ter
fe koristno in praktiéno darilo,
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Sigrid Undset:

Ko sta dospela na otok, se je
dan sv. Olafa nagibal h kraju.
V pristani&éu je bila zasidrana
ladja Erlinga Vidkunssona, in
pri velernicah v cerkvi sv. Pe-
tra sta naletela na drZavnega
upravnika samega. Spremil ju
je v samostansko gostiSée, kjer
je bil Lavrans najel sobo, pove-
¢erjal z njima in poslal svoje
moze na ladjo po neko posebno
dobro francosko vino, ki ga je
bil kupil v Nidarosu.

Toda pogovor se je leno vle-
kel, medtem ko so pili. Erlend
je sedel, zatopljen v svoje last-
ne misli, veselih o¢i kakor ve-
dno, kadar ga je ¢akalo kaksno
novo podjetje, toda razmisljen
pri pogovoru z drugimi. Lav-
rans je vino samo pokuSal in go-
spod Erling je moléal.

“Videti si utrujen, bratranec,”
mu je rekel Erlend.

- No da, imeli so slabo vre-
me, ko so se sino¢i vozili ¢ez hu-
sastadski’zaliy, ni¢ ni bil legel.

“Pa Se dobro boS§ moral goniti,
¢e hoce§ priti k dnevu sv., Lav-
rencija v Tunsberg. Kdo ve kaj
miru in udobnosti pa tudi tam
ne bos nasel. Ali je mojster
Paal zdaj pri kralju?”

“Je. Mar tebe ne bo v Tuns-
berg 7"

“Morda pridem zato, da kra-
lja vprasam, ¢e ne bi hotel svoji
materi sporociti ljubezniv sinov-
ski pozdrayv —” Erlend se je
zasmejal. “Ali pa, ¢e Zeli Skef
Andfinn poslati visokorodni go-
spe kakSen pozdrav —"

“Mnogi se ¢udijo, da se vozis
na Dansko prav zdaj, ko se zhi-
rajo velikadi v Tunsbergu,” je
rekel gospod Erling.

“No, ali ni ¢udno, da se mi
morajo ljudje prav zmerom cu-
diti? Saj me vendar utegne za-
mikati, da si spet nekoliko ogle-
dam Sege in navade, ki jih Ze ni-
sem videl, odkar sem bil zadnji¢
na Danskem — da se spet udele-
Zim turnirja — zlasti pa sedaj,
ko nas je nasa sorodnica pova-
bila. Izmed njenih sorodnikov
tukaj v dezeli je zdaj vendar ne
mara nihée poznati razen Muna-
na in mene.”

“Munan — Erling je nagu-
bancil ¢elo, Nato se je zasmejal:
“Ali je Se toliko zivljenja v tem
starem merjascu, bi bil kmalu
rekel, da Se more premikati svo-
je salo? Tako torej, turnir ho-
¢e prirediti vojvoda Knut. Mu-
nan bo nemara tudi pojezdil na
mejdan?”’

“Seveda — 8koda, Erling, le
zakaj ne more§ z mano, da bi
uzival ta pogled.” Tudi Erlend
se je smejal. “Ze vidim, ti se bo-
ji§, da bi nas gospa Ingebjorg
morda ne vabila na to krstinsko
pijacto z namenom, da bi mi sku-
hali kaksno drugo pijaco in jo
poklicati zraven. Ampak ti ven-
dar sam najbolje ves, moj ko-
rak je pretezak, srce pa prelah-
ko, da bi bil dober za spletke.
In Munanu ste vendar izdrli vsak
zob posebej —" ‘

Oh, ne, od te plati se pa res
ne bojimo kaksnih posebnih
spletk. Ingebjorg Haakonova si
mora biti vendar v svesti, da je
s svojo mozitvijo s Porsejem za-
pravila slednjo pravico v svoji
lastni domovini, Ne bilo bi ji
svetovati, da bi prestopila nas
prag, odkar je poloZila svojo ro-
ko v roko tistega moza, ki mu Se
mezinea ne maramo videti zno-
traj meja naSe dezele —.”

“Da, bilo je pametno, da ste
loéilt deéka od matere,” je mrko
rekel Erlend. “Sicer je Se otrok
— in vendar imamo moZje na
Norveskem vso pravico, visoko
dvigati glave, & pomislimo na
kralja, kateremu smo prisegli
zvestobo —”
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“Moléi,” je tiho in obupno re-
kel Erling Vidkunsson. “To —
pray gotovo ni res —”

TovariSa sta mu lahko na ob-
razu brala, da ve, kako hudo je
res. Ceprav je bil kralj Magnus
Eiriksson Se otrok, je bil baje
vendar Ze okuZen od greha, ki
se ga ni spodobilo imenovati med
krs¢anskimi mozmi, Neki Sved-
ski pisar, ki mu je bilo naloZe-
no, naj ga med bivanjem na
Svedskem poucuje v citanju
knjig, ga je bil speljal na kriva
pota, da se ne da povedati kako.

Erlend je rekel:

“Na vsakem dvoru in v vsa-
ki beznici tukaj pri nas na seve-
ru si ljudje Sepecejo na uho, da
je Kristova cerkev zato pogore-
la, ker kralj ni vreden, da bi se-
del na mestu svetega Olafa —'

“Za Boga, Erlend — pravim,
da ni gotovo, ¢e je vse to res!
Sicer pa moramo verjeti, da je
ta otrok, kralj Magnus, v boZ-
jih oéeh brez krivde —. Lahko
se Se odisti —. Ti pravi§, da smo
ga locili od matere! Jaz pa pra-
vim : Bog kaznuj mater, ki svoje-
ga otroka tako pusti na cedilu, kot
je to storila Ingjeborg — ne za-
upaj taki Zenski, Erlend — ne
pozabi, da so to verolomni lju-
dje, s katerimi se boS sestal!”

“Mislim, da so drug druge-
mu dovolj dobro dokazali zve-
stobo —. Ti, ti pa govori§, ka-
kor bi ti vsak dan padlo pisanje
iz neba v naroé¢je — zato nema-
ra misli§, da se lahko drznes
pomeriti s cerkvenimi knezi—"

“Ne, zdaj pa le nehaj, Er-
lend. Govori o stvareh, ki jih
razume§, fant, ali pa mir besedi

" Gospod Erling se je bil
dvignil; stala sta in z Erlendom
jezna in zardela naproti.

Erlend je od gnusa krivil ust-
nice:

“Zival, ki so jo ljudje zlora-
bili, ubijemo in mrhovino yrze-
mo pod slap —”

“Firlend!” Drzavni upravnik
se je z obema rokama oklenil
roba mize. “— Sam ima§ sinove
—' je rekel tiho. “Kako mores
kaj takega re¢i —. Oh, ¢uvaj
svoj jezik, Erlend. Tam, kamor
pojdes, poprej preudari, preden
kaj reces, Dvajsetkrat pa preu-
dari, preden kaj napravi§ —"

“Ce tako delate, kadar se po-
svetujete o drzavnih stvareh,
tedaj se ne ¢udim, ako je vse
narobe, Sicer se pa le ni¢ ne
boj —" odkasljal se je — “jaz
— prav gotovo ne bom nicesar

W

veti v tej ezeli —.

— Saj res, jutri moras§ zara-
na na pot. Moj tast je pa tru-
den —"

tel kozarec med prsti.

kaj rekel.
“Stari ljudje so radi zasliZeni.

ne veste,” je smeje se rekel La-
yrans.

la.
son rekel napol sam zase:

stimi leti, v Oslu, tedaj sem si
mislil, glej, jasno se je pokaza-
lo, da obstoji krepko prizadeva-
nje, ohraniti kraljestvo — pri

“Menim, da ste takrat prav
videli.
da smo navajeni zbirati se okoli

lovico ¢asa prebije v drugi deZe-

napravil. A krasno je zdaj Zi-|&ss

Ko jima je vo&il lahko no&,|@{s
sta onadva Se nekoliko posedela, | g
ne da bi kdo kaj rekel. Erlend|#
je spal na krovu svoje ladje. Er- |
ling Vidkunsson je sedel in vr-|@

“Kailjate?” je vpradal, da b

Toliko imamo zdaj nadlog, dra-
gi, o katerih vi mladi prav ni¢|@4=

Nato sta spet sedela in moléa-
Dokler ni Erling Vidkuns-|fi8

“Da, vsi tako mislijo — da
slaba prede tej drzavi. Pred Se-|E

moZeh iz tistih rodbin, ki so zal®
to rojene. Na to sem — zidal.”|§

kralja. Zdaj je Se otrok —in po-|#

S b e

“Da. Marsikdaj si mislim:
ni¢ ne 8kodi, je pa tudi koristno.
Nekoé, ko so nasi kralji skakali
kot Zrebeci — tedaj smo lahko
razstavljali celo vrsto lepih Zre-
bet; ljudstvu je bilo samo treba
izvoliti tisto, ki je najbolje gri-
zlo okoli sebe —"

Lavrans se je malce zasmejal:

“Da, da —"
.+ “0O tem sva govorila pred tre-
mi leti, Lavirans Lagmansson(:
ko ste se vracali z boZje poti v
Skovde in ste bili na obisku pri
sorodnikih v Gautlandu —"

“Spominjam se, gospod, po-
¢astili ste me s svojim obiskom.”

“Nikarte, Lavrans, ne bodite
tako dvorljivi —" je nejevoljno
mahnil z roko, “Tako se je zgo-
dilo, kot sem rekel,” je mrko
pripomnil. “Ni ga, ki bi mogel
dezelsko gospodo zbrati krog se-
be. Kdor ima najvetjo lakoto,
se pririne v ospredje — nekaj je
Se zmerom v koritu. Tisti pa,
ki bi se mogli potegovati za to,
da bi si kakor v ¢asih na8ili oce-
tov na casten naéin pridobili
modéi in bogastva, tisti ne stopi-
jo v ospredje.”

nadarjen? In iz dobre druZine
in pogumen?  Ampak toliko ni-
kdar ne mara sliSati o kaksni
stvari, da bi jo do kraja doumel.
Ce bi pa kdaj vendarle koga po-
sluSal do konca, bi nemara poza-
bil na zacetek, se preden bi bila
stvar pri kraju —"

Lavrans ga je pogledal Cez
mizo. Gospod Erling se je bil,
odkar ga je bil zadnji¢ videl,
hudo postaral., Bil je videti iz-
mozgan in utrujen — zdelo se
je, da ga je nekam manj na sto-
lu. Imel je tenke, jasne poteze
v obrazu, toda bile so malce pre-
neznatﬁe, in povrh tega je imel
nekoliko uvelo koZo, Ze od ne-
kdaj. Lavrans je cutil, da je ta
moz — Ceprav je poSten vitez,
pameten in pripravljen, da sluzi
neomajno zvesto in ne da bi sa-
memu sebi prizanasal — vendar-
le v vsakem pogledu nekoliko
premajhen, da bi stal na dcelu.
Da je-bil le za glavo vecji, bi bil
gotovo hitreje nasel dovolj pri-
stasSev,

Lavrans je rekel tiho:

“Sicer pa je gotovo tudi go-

¢e tam doli misli na kakrsenkoli
napad — da uvideva, kako malo
koristi more pri tajnih naroci-
lih pri¢éakovati od Erlenda —"

“Tega svojega zeta imate v

oni rekel malone jezno. “Odkri-
to povedano, posebnega vzroka
vendar nimate, da bi ga imeli
radi —”

Lavrans je sedel tamkaj, po-
makal prst v razlito vino in risal
po mizi. Gospod Erling je opa-
zil, da mu prstani zdaj zelo oh-
lapno ti¢e na prstih:

“In vi — ga imate?” Lavrans
ga je pogledal s tistim svojim
premetenim smehljajem. “Kljub
temu mislim, da ga imate tudi
vi radi!”

“No da. Bog ve da res —

— Na to pa lahko priseZete,
Lavrans, da gospodu Knutu zdaj
marsikaj roji po glavi — saj je
ote decka, ki je necak kralja
Haakona —.”

{Dalje prihodnjié.)

ereeni)

PODPIRAJTE SLOVENSKE

spod Knut toliko razumem —

TRGOVCE

“Tako je videti. A Cast je zve-| % SuRESUREERNESURF U

zana s praporom vodje.”

“Potemtakem moZje prejkone
mislijo, da je pod mojim prapo-|Z:

rom le malo ¢asti,” je suho re-

kel Erling. — “Vi, Lavrans Lag- | @ ]

mansson,

sloves vaSemu imenu —”

“Tako sem delal od poroke|g

sem, gospod. Poroc¢il sem se pa

ste se odvradali od|g
vsega, kar bi 'bilo moglo dati|i##s

zgodaj — zena mi je bolehala in )

ji ni bilo pogodu, da bi kdo ve|@he
kaj zahajala med ljudi. In zdi| S

se, da na8 rod ne more uspevati
tu na Norveskem. Sinovi so mi
pomrli v mladih letih in od mo-
jih nec¢akov je le eden dorastel.”

Bilo mu je Zal, da je bil to
omenil. Erling Vidkunsson sam
je bil v tej stvari dozZivel dokaj
bridkega. Hcéere so mu bile si-
cer dorastle v zdravju, od sinov
pa je bil tudi njemu le eden
ostal pri Zivljenju, in pravili so,
da je decko slabega zdravja, Go-
spod Erling pa je samo vprasal:

“Kolikor vem, tudi v materi-
nem rodu nimate blizZnjih sorod-
nikov ?”

“Ne, blizjih ne kot otroke se-
stre ofeta moje matere, Sigurd
Lodinsson je imel le dve hdéeri
in obe sta umrli pri prvem otro-
ku — moja strina je vzela svo-
jega s seboj v grob.”

Nato sta spet nekaj Casa se-
dela molce.

“Taki ljudje kot Erlend,” je
tiho rekel drZavni upravnik, “so
najbolj nevarni. Taki, kateri
mislijo nekoliko preko svojega
nosu. Vendar ne dovolj daleé.
No, ali ni Erlend kakor len ot-
rok —" nejevoljno je premikal

- tock. Samo 20

Zelita vesele boziéne praznike in sre¢no movo leto

obiskovalcem in prijateljem,

Prijazno vabita, da pridete pogledat njih
AUTOMATIC HOSTESS

ki vam nudi na izbiro nad 1,000 razli¢nih godbenih

FRANK in MARIAN
SODNIKAR,
lastnika

enakih v mestu,

"NAZNANILO

rem boljSo postrezbo,

kozarec po mizi, “saj je vendar

- DR Dy

Cenjenemu obéinstvu
trgovine iz 1130 E. 68. St.
1136 E. 71st St. vogal Bliss in 68th St.

Tukaj so veéji prostori in bo mogoée dati odjemal-

~ Obenem Zelim vsem odjemalcem, prijateljem in
znancem vesele boZiéne praznike in sreéno novo leto.
Se toplo zahvaljujem za dosedanjo naklonjenost in
se priporo¢am Se za bodoce

MRS. MARY MAHNIC

DELICATESSEN and GROCERY
SREERsSssE =

PRESELITVE
naznanjam preselitev
na novi prostor
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Pa saj ste sami rekli, | SHg
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Samo Se nekaj dni ostane za boZiéno nakupovanje. Izpladalo se vam bo, &e ,'”

obiS¢ete eno ali drugo nasih dveh velikih trgovin ter si ogledate naso veliko zalogo i
boZi¢nih predmetov.

Mi imamo veliko izbero prakti¢nih daril za vsakega ¢lana vade druzine. In n

supi se jih lahko na lahka odplaédila. St

: w7

. Ogledali si boste lahko najnovejfe Maytag pralnike Royal in McAllister &i- ‘4‘-5‘1

stilce, Grand in Universal peci, skrinje iz cedrovine, papelnike, naslanjade, svetil- &

ke, otrofke mizice, gugalnike in zajtrkavalne sete, (7
Edino, kar vam je potreba je, da si izberete darilo in mi ga bomo za vas dope- ’

ljali, kamor Zelite, .

* KUPITE SEDAJ — PLACAJTE POZNEJE!
B B
i 3
A. GRDINA IN SINOVI
Ja 6019 St. Clair Avenue 15301 Waterloo Road i
e HEnderson 2088 KEnmore 1235 §5
248 iy
e POSEBNO! Nase prodajalne bodo odprte vsak veder do bozida! ~
‘,* ; PRIDITE TUDI PO LEPE STENSKE KOLEDARJE! ’
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PODPIRAJTE SLOVENSKE TRGOVCE!
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FRANK MODIC JR.

GOSTILNA

6025 St. Clair Ave, ENdicott 9691

PIVO — VINO — ZGANJE in PRIGRIZEK

Vabljeni ste, da pridete pogledat
AUTOMATIC HOSTESS,

ki vam nudi na izbiro nad 1,000 razli¢nih godbenih
tock. Samo 20 enakih v mestu.

Ravno tako lastnik moderno urejene plesne dvorane
pod imenom

TWILIGHT BALLROOM
(PREJ GRDINOVA DVORANA)
Toplo priporoéam dvorane za vse namene po nizki ceni ’s

ZELIM VSEM SKUPAJ VESELE BOZICNE
PRAZNIKE IN SRECNO NOVO LETO!

FEFEFFEFEEEEESR S '

 Jack Sprat found some whiskié

 And some he found too

(Z =\But now his search is at an end,
2%\ He's found his lnnd in BURTON'S B

=
"' > '/

-

BLENDED WHISKEY

Buiton's brings you lightness with.
out sacrificing strength or richness. ..
<or Burton's smoothnessis full 90 prooL. ,

PINT l 1 3 e
Code 118-C ° )

QUART

$218
. Code 118-A

OLD AMERICAN, quart $1.76
BOURBON or RYE
Bottled in Bond good old MEADWOOD

NS b

HRANILNE VLOG
%hV\NG.S' 4 t
SAFETY 4’0 e
OF . YOUR
- TEKOCE OBRESTI PO 39
ST.CLAIR SAVINGS & LOAN CO.
6235 ST. CLAIR AVENUE
;l:ll;"g’f,«xcltalt ',’ : ,,{,",:'L I :4 ,
. VESELE BOZICNE PRAZNIKE IN SRECN '
88  NOVO LETO VSEM PRIJATELJEM SIROM
AMERIKE ZELI :
PETER ROSTAN
4 SLOVENSKI DEKORATOR 2
B\& 449 E. 156th Street. KEnmore 0620-1 8
Yy ;' R :l{“:‘:'-v-" '




